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Mga pambungad na

ritwal

Uvodni obredi

Tanda ng krus Znak križa

Sa pangalan ng Ama, at ng Anak, at

ng Banal na Espiritu.

V imenu Očeta in Sina in

Svetega Duha.

Amen Amen

Pagbati Pozdrav

Ang biyaya ng ating Panginoong

Jesucristo, At ang pag -ibig ng Diyos,

at ang pakikipag -isa ng Banal na

Espiritu makasama kayong lahat.

Milost našega Gospoda Jezusa

Kristusa, In božja ljubezen, in

občestvo Svetega Duha Bodite

z vami.

At sa iyong espiritu. In s svojim duhom.

Penitential Act Kaznivo dejanje

Mga Kapatid (kapatid), kilalanin natin

ang ating mga kasalanan, At kaya

ihanda ang ating sarili upang

ipagdiwang ang mga sagradong

misteryo.

Bratje (bratje in sestre),

priznajmo svoje grehe, In zato

se pripravimo na praznovanje

svetih skrivnosti.

Ipinagtapat ko sa Makapangyarihang

Diyos At sa iyo, mga kapatid ko, na

lubos akong nagkasala, sa aking mga

saloobin at sa aking mga salita, sa

nagawa ko at sa nabigo kong gawin,

Sa pamamagitan ng aking kasalanan,

Sa pamamagitan ng aking kasalanan,

sa pamamagitan ng aking pinaka -

malubhang kasalanan; Samakatuwid

hinihiling ko si Mapalad na si Maria

ever-virgin, lahat ng mga anghel at

santo, At ikaw, ang aking mga

kapatid, upang ipanalangin mo ako

sa Panginoong ating Diyos.

Priznam vsemogočnemu Bogu

In tebi, moji bratje in sestram,

da sem zelo grešil, V mojih

mislih in po mojih besedah v

tem, kar sem storil in v tem, kar

nisem uspel, Skozi mojo krivdo,

Skozi mojo krivdo, Skozi mojo

najbolj hudo krivdo; Zato

vprašam blagoslovljeno Marijo

vedno-deviško, vsi angeli in

svetniki, In ti, moji bratje in

sestre, Moliti zame Gospodu

našemu Bogu.

Nawa ang Makapangyarihang Diyos

ay maawa sa atin, Patawarin mo tayo

Naj se vsemogočni Bog usmili,

Oprostite nam grehe, in nas

pripelje do večnega življenja.
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sa ating mga kasalanan, at dalhin

tayo sa buhay na walang hanggan.

Amen Amen

Kyrie Kyrie

Panginoon, maawa ka. Gospod, usmili se.

Panginoon, maawa ka. Gospod, usmili se.

Kristo, maawa ka. Kristus, usmili se.

Kristo, maawa ka. Kristus, usmili se.

Panginoon, maawa ka. Gospod, usmili se.

Panginoon, maawa ka. Gospod, usmili se.

Gloria Gloria

Luwalhati sa Diyos sa kaitaasan, at

sa lupa ay kapayapaan sa mga taong

may mabuting kalooban. Pinupuri ka

namin, pinagpapala ka namin,

hinahangaan ka namin, niluluwalhati

ka namin, nagpapasalamat kami sa

iyong dakilang kaluwalhatian,

Panginoong Diyos, makalangit na

Hari, O Diyos, Amang

makapangyarihan sa lahat.

Panginoong Hesukristo, Bugtong na

Anak, Panginoong Diyos, Kordero ng

Diyos, Anak ng Ama, inaalis mo ang

mga kasalanan ng sanlibutan,

maawa ka sa amin; inaalis mo ang

mga kasalanan ng sanlibutan,

tanggapin ang aming panalangin;

ikaw ay nakaupo sa kanan ng Ama,

maawa ka sa amin. Sapagkat ikaw

lamang ang Banal, ikaw lamang ang

Panginoon, ikaw lamang ang Kataas-

taasan, Panginoong Hesukristo,

kasama ng Espiritu Santo, sa

kaluwalhatian ng Diyos Ama. Amen.

Slava Bogu na višavah, in na

zemlji mir ljudem dobre volje.

Hvalimo te, blagoslavljamo te,

obožujemo te, slavimo te,

zahvaljujemo se ti za tvojo

veliko slavo, Gospod Bog,

nebeški kralj, O Bog,

vsemogočni Oče. Gospod Jezus

Kristus, edinorojeni Sin, Gospod

Bog, Jagnje Božje, Sin Očetov, ti

jemlješ grehe sveta, usmili se

nas; ti jemlješ grehe sveta,

sprejmi našo molitev; sediš na

Očetovi desnici, usmili se nas.

Kajti samo ti si Sveti, le ti si

Gospod, samo ti si Najvišji,

Jezus Kristus, s Svetim Duhom,

v slavo Boga Očeta. Amen.

Mangolekta Zbiranje

Magdasal tayo. Molimo.
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Amen. Amen.

Liturhiya ng Salita Bogoslužje besede

Unang Pagbasa Prvo branje

Ang salita ng Panginoon. Gospodova beseda.

Salamat sa Diyos. Hvala Bogu.

Responsorial Awit Odgovorni psalm

Pangalawang Pagbasa Drugo branje

Ang salita ng Panginoon. Gospodova beseda.

Salamat sa Diyos. Hvala Bogu.

Ebanghelyo Evangelij

Sumainyo ang Panginoon. Gospod s teboj.

At sa iyong espiritu. In s svojim duhom.

Isang pagbasa mula sa banal na

Ebanghelyo ayon kay N.

Berilo iz svetega evangelija po

N.

Luwalhati sa iyo, O Panginoon Slava tebi, o Gospod

Ang Ebanghelyo ng Panginoon. Gospodov evangelij.

Papuri sa iyo, Panginoong Hesukristo. Slava tebi, Gospod Jezus

Kristus.

Propesyon ng pananampalataya Poklic vere

Naniniwala ako sa iisang Diyos, ang

Amang makapangyarihan sa lahat,

may gawa ng langit at lupa, ng lahat

ng bagay na nakikita at hindi

nakikita. Sumasampalataya ako sa

iisang Panginoong Hesukristo, ang

Bugtong na Anak ng Diyos,

ipinanganak ng Ama bago ang lahat

ng panahon. Diyos mula sa Diyos,

Liwanag mula sa Liwanag, tunay na

Diyos mula sa tunay na Diyos,

begotten, hindi ginawa,

consubstantial sa Ama; sa

pamamagitan niya ginawa ang lahat

ng bagay. Para sa ating mga tao at

para sa ating kaligtasan ay bumaba

Verjamem v enega Boga,

vsemogočni Oče, stvarnik neba

in zemlje, vsega vidnega in

nevidnega. Verujem v enega

Gospoda Jezusa Kristusa,

edinorojeni Božji sin, rojen od

Očeta pred vsemi veki. Bog od

Boga, Svetloba od Luči, pravi

Bog od pravega Boga, rojen,

neustvarjen, enoten z Očetom;

po njem je vse nastalo. Za nas

ljudi in za naše odrešenje je

prišel iz nebes, in po Svetem

Duhu se je učlovečila Devica

Marija, in postal človek. Zaradi

nas je bil križan pod Poncijem
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siya mula sa langit, at sa

pamamagitan ng Espiritu Santo ay

nagkatawang-tao ng Birheng Maria,

at naging tao. Dahil sa atin ay

ipinako siya sa krus sa ilalim ni

Poncio Pilato, nagdusa siya ng

kamatayan at inilibing, at muling

nabuhay sa ikatlong araw alinsunod

sa Banal na Kasulatan. Umakyat siya

sa langit at nakaupo sa kanan ng

Ama. Siya ay darating muli sa

kaluwalhatian upang hatulan ang

mga buhay at ang mga patay at ang

kanyang kaharian ay walang

katapusan. Sumasampalataya ako sa

Banal na Espiritu, ang Panginoon,

ang nagbibigay ng buhay, na

nagmumula sa Ama at sa Anak, na

kasama ng Ama at ng Anak ay

sinasamba at niluluwalhati, na

nagsalita sa pamamagitan ng mga

propeta. Naniniwala ako sa isa,

banal, katoliko at apostolikong

Simbahan. Ipinagtatapat ko ang

isang Binyag para sa kapatawaran ng

mga kasalanan at inaasahan ko ang

muling pagkabuhay ng mga patay at

ang buhay ng daigdig na darating.

Amen.

Pilatom, umrl je in bil pokopan,

in tretji dan spet vstal v skladu

s Svetim pismom. Vnesel se je v

nebesa in sedi na Očetovi

desnici. Spet bo prišel v slavi

soditi žive in mrtve in

njegovemu kraljestvu ne bo

konca. Verujem v Svetega

Duha, Gospoda, ki daje

življenje, ki izhaja od Očeta in

Sina, ki je z Očetom in Sinom

češčen in slavljen, ki je govoril

po prerokih. Verujem v eno,

sveto, katoliško in apostolsko

Cerkev. Priznavam en krst za

odpuščanje grehov in veselim

se vstajenja mrtvih in življenje

prihodnjega sveta. Amen.

Homily Homilija

Unibersal na panalangin Univerzalna molitev

Manalangin tayo sa Panginoon. Molimo h Gospodu.

Panginoon, dinggin mo ang aming

panalangin.

Gospod, usliši našo molitev.

Liturhiya ng Eukaristiya Bogoslužje

evharistije

Offertory Ponudba
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Purihin ang Diyos magpakailanman. Blagoslovljen bodi Bog na veke.

Manalangin, mga kapatid (mga

kapatid), na ang aking sakripisyo at

ang iyo maaaring katanggap-

tanggap sa Diyos, ang

makapangyarihang Ama.

Molite, bratje (bratje in sestre),

da je moja in tvoja žrtev lahko

sprejemljiv za Boga,

vsemogočnega Očeta.

Nawa'y tanggapin ng Panginoon ang

sakripisyo sa iyong mga kamay para

sa papuri at kaluwalhatian ng

kanyang pangalan, para sa ating

ikabubuti at ang kabutihan ng lahat

ng kanyang banal na Simbahan.

Naj Gospod sprejme žrtev iz

vaših rok za hvalo in slavo

svojega imena, za naše dobro

in dobro vse njegove svete

Cerkve.

Amen. Amen.

Eukaristikong Panalangin Evharistična molitev

Sumainyo ang Panginoon. Gospod s teboj.

At sa iyong espiritu. In s svojim duhom.

Itaas ang inyong mga puso. Dvignite svoja srca.

Itinataas natin sila sa Panginoon. Povzdigujemo jih h Gospodu.

Magpasalamat tayo sa Panginoon

nating Diyos.

Zahvaljujmo se Gospodu,

našemu Bogu.

Ito ay tama at makatarungan. Prav je in pravično.

Banal, Banal, Banal na Panginoong

Diyos ng mga hukbo. Ang langit at

lupa ay puno ng iyong kaluwalhatian.

Hosanna sa kaitaasan. Mapalad ang

pumaparito sa pangalan ng

Panginoon. Hosanna sa kaitaasan.

Sveti, sveti, sveti Gospod Bog

nad vojskami. Nebo in zemlja

sta polna tvoje slave. Hozana v

višavah. Blagor mu, ki prihaja v

imenu Gospodovem. Hozana v

višavah.

Ang misteryo ng pananampalataya. Skrivnost vere.

Inihahayag namin ang iyong

Kamatayan, O Panginoon, at

ipahayag ang iyong Pagkabuhay na

Mag-uli hanggang sa muli kang

dumating. O kaya: Kapag kinain natin

ang Tinapay na ito at inumin ang

Kopa na ito, ipinahahayag namin ang

iyong Kamatayan, O Panginoon,

hanggang sa muli kang dumating. O

Razglašamo tvojo smrt, o

Gospod, in izpoveduje tvoje

vstajenje dokler spet ne prideš.

ali: Ko jemo ta kruh in pijemo ta

kelih, oznanjamo tvojo smrt, o

Gospod, dokler spet ne prideš.

ali: Reši nas, Odrešenik sveta,

kajti po tvojem križu in

vstajenju osvobodil si nas.
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kaya: Iligtas mo kami, Tagapagligtas

ng mundo, para sa pamamagitan ng

iyong Krus at Muling Pagkabuhay

pinalaya mo kami.

Amen. Amen.

Rite ng Komunyon Obred obhajila

Sa utos ng Tagapagligtas at nabuo sa

pamamagitan ng banal na pagtuturo,

nangahas tayong sabihin:

Po Odrešenikovem ukazu in

oblikovani z božanskim

naukom, si upamo reči:

Ama namin sumasalangit ka,

sambahin ang ngalan mo; dumating

ang iyong kaharian, matupad ang

iyong kalooban sa lupa gaya ng sa

langit. Bigyan mo kami ng kakanin sa

araw-araw, at patawarin mo kami sa

aming mga kasalanan, gaya ng

pagpapatawad namin sa mga

nagkakasala sa amin; at huwag mo

kaming ihatid sa tukso, ngunit iligtas

mo kami sa kasamaan.

Oče naš, ki si v nebesih,

posvečeno bodi tvoje ime; pridi

tvoje kraljestvo, zgodi se tvoja

volja na zemlji kakor v nebesih.

Daj nam danes naš vsakdanji

kruh, in odpusti nam naše

grehe, kakor tudi mi odpuščamo

tistim, ki gredo proti nam; in ne

vpelji nas v skušnjavo, ampak

reši nas hudega.

Iligtas mo kami, Panginoon, aming

dalangin, sa lahat ng kasamaan,

magiliw na bigyan ng kapayapaan sa

aming mga araw, na, sa tulong ng

iyong awa, baka lagi tayong malaya

sa kasalanan at ligtas sa lahat ng

kapighatian, habang hinihintay natin

ang pinagpalang pag-asa at ang

pagparito ng ating Tagapagligtas, si

Jesucristo.

Reši nas, Gospod, prosimo,

vsakega hudega, milostljivo

podeli mir v naših dneh, da s

pomočjo tvoje milosti, lahko

smo vedno prosti greha in

varen pred vsemi stiskami, ko

čakamo na blaženo upanje in

prihod našega Odrešenika,

Jezusa Kristusa.

Para sa kaharian, ang kapangyarihan

at ang kaluwalhatian ay sa iyo

ngayon at magpakailanman.

Za kraljestvo, moč in slava sta

tvoji zdaj in za vedno.

Panginoong Hesukristo, na nagsabi

sa iyong mga Apostol: Kapayapaan

ang iniiwan ko sa iyo, ang aking

kapayapaan ay ibinibigay ko sa iyo,

huwag mong tingnan ang ating mga

Gospod Jezus Kristus, ki je rekel

svojim apostolom: Mir ti

zapuščam, svoj mir ti dajem, ne

glej na naše grehe, ampak v

veri tvoje Cerkve, in ji milostno
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kasalanan, ngunit sa

pananampalataya ng iyong

Simbahan, at magiliw na ipagkaloob

sa kanya ang kapayapaan at

pagkakaisa alinsunod sa iyong

kalooban. Na nabubuhay at

naghahari magpakailanman.

podeli mir in edinost v skladu z

vašo voljo. Ki živiš in kraljuješ

vekomaj.

Amen. Amen.

Ang kapayapaan ng Panginoon ay

sumainyo lagi.

Mir Gospodov naj bo vedno z

vami.

At sa iyong espiritu. In s svojim duhom.

Ihandog natin sa isa't isa ang tanda

ng kapayapaan.

Podarimo drug drugemu

znamenje miru.

Kordero ng Diyos, ikaw ang nag-aalis

ng mga kasalanan ng sanlibutan,

maawa ka sa amin. Kordero ng Diyos,

ikaw ang nag-aalis ng mga kasalanan

ng sanlibutan, maawa ka sa amin.

Kordero ng Diyos, ikaw ang nag-aalis

ng mga kasalanan ng sanlibutan,

bigyan mo kami ng kapayapaan.

Jagnje božje, ti odjemlješ grehe

sveta, usmili se nas. Jagnje

božje, ti odjemlješ grehe sveta,

usmili se nas. Jagnje božje, ti

odjemlješ grehe sveta, daj nam

mir.

Masdan ang Kordero ng Diyos,

masdan ninyo siya na nag-aalis ng

mga kasalanan ng sanglibutan.

Mapalad ang mga tinawag sa

hapunan ng Kordero.

Glej Jagnje božje, glej ga, ki

odjemlje grehe sveta. Blagor

tistim, ki so poklicani na

Jagnjetovo večerjo.

Panginoon, hindi ako karapat-dapat

na dapat kang pumasok sa ilalim ng

aking bubong, ngunit sabihin lamang

ang salita at ang aking kaluluwa ay

gagaling.

Gospod, nisem vreden da

vstopiš pod mojo streho, ampak

reci samo besedo in moja duša

bo ozdravljena.

Ang Katawan (Dugo) ni Kristo. Telo (Kri) Kristusovo.

Amen. Amen.

Magdasal tayo. Molimo.

Amen. Amen.

Pagtatapos ng mga

ritwal

Zaključni obredi
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Pagpapala Blagoslov

Sumainyo ang Panginoon. Gospod s teboj.

At sa iyong espiritu. In s svojim duhom.

Pagpalain ka nawa ng

makapangyarihang Diyos, ang Ama,

at ang Anak, at ang Espiritu Santo.

Naj te blagoslovi vsemogočni

Bog, Očeta in Sina in Svetega

Duha.

Amen. Amen.

Dismissal Odpuščanje

Humayo kayo, tapos na ang Misa. O:

Humayo kayo at ipahayag ang

Ebanghelyo ng Panginoon. O:

Humayo ka sa kapayapaan,

niluluwalhati ang Panginoon sa

pamamagitan ng iyong buhay. O:

Pumunta sa kapayapaan.

Pojdite naprej, maša je

končana. Ali: Pojdi in oznanjaj

Gospodov evangelij. Ali: Pojdi v

miru in slavi Gospoda s svojim

življenjem. Ali: Pojdi v miru.

Salamat sa Diyos. Hvala Bogu.
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